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الملخص
يتن��اول ه��ذا البحث علاق��ة اللغ��ة العربية 
بالفلسفة من حيث استعدادها ومطاوعتها للتعبير 
عن الأفكار الفلس��فية، التي بدأت في الأصل مع 
ترجم��ة النص الفلس��في اليوناني ال��ى العربية.  
فيع��رج أولاً على بعض الخصائص العامة للغة 
العربي��ة التي هي ذات صلة بالتفكير الفلس��في، 
مع تفنيد الآراء التي ترى في هذه اللغة قصوراً 
عن التعبي��ر عن كل ما يتعل��ق بالفكر المجرد.  
ثم يتتب��ع البذور الأولى للفلس��فة) الحكمة ( في 
العربي��ة، أي الأص��ول اللغوي��ة للمصطلحات 
والمفاهي��م  الفلس��فية المترجم��ة ال��ى العربية.  
ويتط��رق أخيراً الى علماء اللغ��ة الذين يعدون 
أنفسهم مالكي الحكمة التي ولدت من قلب البيئة 

الثقافية العربية الاسلامية.   

الخصائص العامة للغة العربية 
تهم��ت اللغة العربية بالقص��ور عن التعبير 
الفلس��في، وعدم اس��تيعابها للتفكير المجرد)1(، 
وأنه��ا حس��ية ولا تاريخية)2(، وأنها لا تس��اعد 
لأدوات  وتفتق��ر  أنطولوجي��ا  تأس��يس  عل��ى 
للتعبي��ر عن الوج��ود)3(، وغيره��ا من صفات 
النق��ص والقصور فيما يتعلق بالفلس��فة عموماً، 

وبالميتافيزيقا خصوصاً.  

وأبس��ط ردّ وأكثره وضوحاً ومباشرة على 
تلك الاتهامات هو أنه ما دام هناك فكر فلس��في 
عرب��ي اس�المي، وميتافيزيقا كتبها الفلاس��فة 
المس��لمون باللغ��ة العربية، س��واء على س��بيل 
الشرح والتفسير للفلسفة اليونانية، أم على سبيل 
الاب��داع والابتكار، فاللغة العربية، إذن، لم تكن 
قاصرة عن اس��تيعاب الأفكار الفلسفية والتعبير 
عنها، فالاحتمال، كما يقال، مبطل للاس��تدلال.  
فالتألي��فً جميع حقول الفلس��فة ومباحثها، ومرّ 
عل��ى معظم الفلاس��فة اليونان الس��ابقين، على 

اختلاف عصورهم ومدارسهم واتجاهاتهم. 
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ومن جهة أخرى، لم نجد الفلاسفة المسلمين 
أنفسهم يشكون من قصور اللغة العربية، وعدم 
طواعيته��ا في تآليفهم وكلامهم، إلا في مواضع 
ن��ادرة مثل مس��ألة الرابط��ة) فع��ل الوجود (، 
ومسألة القضية المعدولة،  ربما كان للمتصوفة 
المس��لمين مثل هذا الاحساس بقصور اللغة عن 
التعبير عن تجربتهم وأقوالهم، إذ) كلما اتس��عت 

الرؤيا ضاقت العبارة ()4( بالنسبة إليهم. 

ولك��ن هذا لا يقتص��ر، بطبيعة الحال، على 
التصوف الإس�المي وحده فحس��ب؛ بل يشمل 
التص��وف عموم��اً ل��دى مختلف الأم��م، وفي 
الأزمن��ة كلهّ��ا)5(. وق��د نجد ش��يئاً م��ن هذا في 
بعض المس��ائل الكلامية، لا سيما ما يتعلق بالله 
وصفاته.  فأبو س��ليمان السجس��تاني يذكر مثالاً 
عل��ى ذلك، إذ يقول عن وصف الله بالمذكر) لو 
قال ل��ك رجل لمَ خبرت ع��ن الله بالتذكير دون 
التأني��ث؟ لم��ا كان عندك إلا أن تق��ول:  هذا ما 
أق��در عليه، وليس عندي م��ن ضمير آخر غير 
المذك��ر أو المؤنث لأخبر به ع��ن الله()6(. لكن 
الفلاسفة المسلمين لا نجد عندهم عموماً إشارات 
أو تركيزاً على نقص اللغة العربية وقصورها. 

ب��ل إنن��ا، على العك��س، نجد ما يش��ير إلى 
عج��ز اللغة وقصوره��ا عند الفلاس��فة اليونان 
أنفس��هم فيما يتعلق باللغة اليونانية.  فأرس��طو، 
على سبيل المثال، يؤشر هذا غير مرة في كتابه 
الأخ�الق النيقوماخية، في باب الوس��ط الذهبي 
للفضائ��ل.  فحين يتحدث عن الش��جاعة يقول) 
أما الإفراطان اللذان يتعل��ق أحدهما بانتفاء كل 
خ��وف فليس له في لغتنا اس��م، لأنه يوجد كثير 

من الأشياء تركها الاستعمال بلا اسم ()7(. 

وكذلك يشير في موضع آخر إلى أن) الناس 
الذي��ن يخطئ��ون بالتفري��ط في أم��ر اللذات هم 

ن��ادرون جداً ولذلك لم يعُطَ لهم اس��م ()8(. وبعد 
أن يذك��ر أكثر من أنموذج بلا اس��م، ينتهي إلى 
أنه) ليس في اللغة اسم خاص لأكثر هذه الفروق 
كما هو الحال في السابقة، ولكن يلزم أن نحاول 
هنا، كما فعلنا آنفاً، أن نضع كلمات جديدة ()9(.

فيم��ا يتعلق بوص��م اللغة العربية بالحس��ية 
ومن ثم قصورها عن استيعاب التفكير المجرد، 

يمكننا أن نرد بالآتي: 

أولاً:  جمي��ع اللغات، بحس��ب الرأي الغالب 
لدى علماء اللغة وفلاسفتها، بدأت حسية ثم أخذت 
بالتعميم والتجريد بالاشتراك والمجاز ونقل الدلالة.  
فأفلاط��ون، مثلاً، ي��رى أن اللغة تبدأ بالأس��ماء 
الأولي��ة الت��ي تحاكي طبيع��ة الأش��ياء، ومن ثم 
تتركب منها الأسماء الثانوية التي تعبر عن أفكار 
أكثر تعقيداً)10(. والفارابي يرى أن حدوث الألفاظ 
يبدأ أولاً بـ) المحسوسات المدركة بالحس(، التي 
ترُدّ- من بعد ذلك- إلى) معنى واحد معقول تشترك 
فيه(، حتى يكون هناك أخيراً)الكلي ( أو) المعنى 
العام)11(. أما عالم اللس��انيات السويدي) ملمبرغ( 
فيق��ول) لدينا كل المبررات للاعتق��اد بأن الدلالة 
العينية للفظ من الألفاظ أصلية، بينما تمثل المعاني 
المجردةً طوراً تالياً من التطور()12(. ويكاد يكون 
الوحيد الذي يش��ذّ عن الإجماع على أن اللغة تبدأ 
حس��ية ثم تكون معقول��ة، أو حقيقية ث��م مجازاً، 
هو)ج��ان ج��اك روس��و (، الذي يعتق��د أن)اللغة 
المجازي��ة هي أول م��ا تولد أم��ا الدلالة الحقيقية 
فكانت آخر ما اهتدي إليه.  فإن الأش��ياء لم تسُ��مَّ 
باسمها الحقيقي إلا عندما تمّت رؤيتها في شكلها 

الحقيقي ()13( 

 واللغة العربية، إن كانت حسية أول الأمر، 
فإنها تطورت وأخذت بالتعميم والتجريد، سواء 
في مراحل س��ابقة على ظهور الإس�الم، أم بعد 
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ن��زول القرآن، أم حتى بعد دخول العلوم الوافدة 
المترجمة والاحتكاك بلغات أخرى. 

ثانياً:  ونقول، بناءً على ما س��بق، إن اللغة 
العربي��ة قد لا تكون نفس��ها هي الحس��ية، وإنما 
عبرّت في البداية عن أش��ياء حس��ية.  وبين هذا 
وذاك فرق واضح ؛ إذ أن الحياة العربية الأولى 
كانت في مجملها محدودة وحسية، فعبرّت لغتها 
عما هو حس��ي.  ولكن بعد أن تطورت وتعقدت 
تلك الحياة، عبرّت اللغ��ة العربية عما هو أعقد 
وأكث��ر تجري��داً.  أي أن صفة الحس��ية لا تعود 

على اللغة العربية في بنيتها أصلاً. 

ثالثاً:  لو صحّ هذا على اللغة العربية، فإنه 
يص��حّ كذلك على اللغ��ة اليوناني��ة، وهي اللغة 
الأكثر تأثيراً في اللغة العربية في مجال الفلسفة، 
واللغ��ة التي تق��ارَن بها اللغ��ة العربية، فترجح 
كفتها عن��د كثير من الفلاس��فة والباحثين الذين 
يقطع��ون بعبقريته��ا)14(. فاللغ��ة اليونانية كانت 
ما قبل الفلس��فة، أو حتى في بواكيرها، حس��ية 
ومادي��ة ؛ ألم يعبر اليون��ان عن الآلهة وعالم ما 
بعد الموت وغيرها حسياً ؟ ألم يجسدوا الأشياء 
الت��ي ينبغي أن تك��ون مجردة ؟ كم��ا نرى في 
الملاحم اليونانية القديمة، كالإلياذة والأوديس��ة. 
وفي الفلس��فة، ألم تك��ن لغتها، في البدايات على 
الأقل، حسية ومادية ؟ وكما يرى)جان فال( فإن 
الفلاسفة الس��ابقين على س��قراط حينما حاولوا 
تحدي��د جوهر الأش��ياء ل��م يفرقوا بي��ن المادي 
والروح��ي، ويؤك��د أن) اللغة التي اس��تعملوها 
كانت مليئة بالمصطلحات التي تشير إلى المادة، 
فطاليس س��اوى بي��ن جوهر الأش��ياء والماء، 

وأنكسيمانس بينه وبين الهواء()15( وهكذا. 

وعل��ى خ�الف ذل��ك، أل��م تتضم��ن اللغة 
العربية، في العصر الجاهلي وبعده، ما تعبر به 

عن أفكار مجردة، وأش��ياء غير حسية، كالزمن 
والامتداد والروح وغيرها؟

ويجمل ج��ورج طرابيش��ي، ف��ي معرض 
ردهّ على محمد عابد الجابري في قوله بحس��ية 
اللغ��ة العربية، أحوالاً أربع��اً يمكن أن توصف 
فيها لغة ما بالحس��ية)16(، وهي:  أولاً، أن تكون 
ألف��اظ اللغ��ة محافظة على وج��ود) فيزيقي( لم 
تتجرد بع��د، ولم تنفص��ل بوصفها دلالات عن 
مدلولاته��ا.  وثاني��اً، أن تك��ون ألفاظها ما تزال 
ت��دبّ فيها) ق��وة إحيائي��ة(، فلا ت��ؤدي الأفكار 
والمعاني المجردة، كما في الديانات الأرواحية 
؛ إذ تتصوره��ا محركة بق��وى حيةّ.  وثالثاً، أن 
تكون الألفاظ عينية فع�الً، ولم تتطور لصياغة 
المقولات العام��ة، والمعاني المجردة.  ورابعاً، 
أن تك��ون مضط��رة إلى الجمع بين الاحس��اس 
والفك��رة، لأنه��ا باقية على مس��توى حس��ي ــ 
طبيعي من تطورها، فتكون عاجزة عن التعبير 

عن المعاني المجردة إلا بكنايات حسية. 

وبمحاكم��ة اللغ��ة العربي��ة عل��ى وفق تلك 
الح��الات الأربع، نج��د أنها أبعد م��ا تكون عن 
الوص��ف بالحس��ية، وبالتال��ي قصوره��ا عن 
التعبير عن الأفكار المجردة والمعاني العقلية. 

وإذا م��ا كان القانون الع��ام للتطور اللغوي 
يش��ير، كما سبق القول، إلى الانتقال من الحسي 
إلى المجرد بالنسبة إلى عامة اللغات، فإن اللغة 
العربي��ة، والت��ي توصف بأنها م��ن أكثر لغات 
الأرض دلال��ة معنوي��ة وأن كثيراً م��ن ألفاظها 
ق��د فقد دلالته الحس��ية)17(، بقي فيه��ا، مع ذلك، 
الش��يء الكثير عل��ى المس��توى الطبيعي الذي 
يؤهلها لاحتواء الفكر الصافي وسلاسة التعبي، 
وكم��ا يصفها المطران يوس��ف داود الموصلي 
بأنها)أق��رب س��ائر لغ��ات الدني��ا إل��ى قواع��د 



دراسات فلسفية   علادد /45 156

المنط��ق، بحي��ث أن عباراتها سلس��ة طبيعية، 
يه��ون على الناطق صافي الفك��ر أن يعبر فيها 
عم��ا يريده دون تصنع وتكل��ف، باتباع ما يدله 

عليه القانون الطبيعي ()18(.

اللغ��ة العربي��ة، إذاً، قادرة عل��ى أن تجمع 
أقص��ى التعبي��ر الش��عري إل��ى أقص��ى البيان 
العلم��ي، فهي من بلاغ��ة تعبيراتها تحتفظ، كما 
يصفه��ا العق��اد، الكلم��ة الواحدة فيه��ا بدلالتها 
الش��عرية المجازي��ة ودلالتها العلمي��ة الواقعية 
ف��ي وقت واحد بغي��ر لبس بي��ن التعبيرين)19(. 
وه��ي بطبيع��ة بنيته��ا وتركيبه��ا تعي��ن الذهن 
الانس��اني على أن يس��لك الطريق الطبيعي في 
تحصي��ل المعرف��ة، كم��ا يق��ول عثم��ان أمين، 
ويعن��ي بذلك) أنه��ا تعينه على الانتق��ال انتقالاً 
ميس��راً مما هو)معطى( وما ه��و) ظاهر( إلى 
ما هو)خفيّ( وم��ا هو) باطن(، ومنطق التفكير 
في اللس��ان العرب��ي منطق)صاعد( أي يس��ير 
دائم��اً من الأدنى إلى الأعلى، ومن البراني إلى 
الجواني)20(. وهذا وذاك قد يكون مما دعا واحداً 
من أش��دّ نقاد اللغات الس��امية عموماً، وأكثرهم 
اتهام��اً لها بالنق��ص والقصور، أعني أرنس��ت 
رين��ان، إل��ى أن يقول بحق اللغ��ة العربية) من 
أغ��رب المدهش��ات أن تنبت تلك اللغ��ة القوية، 
وتصل إلى درجة الكمال وس��ط الصحارى عند 
أم��ة من الرحّل ؛ تلك اللغ��ة التي فاقت أخواتها 
بكث��رة مفرداته��ا ودق��ة معانيها وحس��ن نظام 

مبانيها ()21(    

من خصائص اللغة العربية التي تمتاز بها، 
الإعراب، أي الح��ركات والحروف التي تحدد 
الموقع الاعرابي للكلمة في الجملة.  والاعراب 
ه��و أرقى م��ا وصلت إلي��ه اللغات إل��ى الآن، 
بحسب ما يذكر جرجي زيدان)22(. وهذه المزية، 

وإن ش��اركتها فيها لغات كاليوناني��ة واللاتينية 
والألمانية، إلا أنها في العربية أوضح وأوس��ع، 
بحيث أن الإعراب أشُ��تق من اسم العرب، كما 
يق��ول ابن جن��ي، فه��م ذوو البي��ان والإيضاح 

والفصاحة)23(.

وعل��ى هذا، فاللغة العربية، كما تصُنف من 
علماء اللغة، هي من لغات)النسق الحرّ(، والتي 
تقابلها لغات) النس��ق الثابت ()24(. ولغات النسق 
الح��ر ه��ي تلك التي تتع��دد فيها أنم��اط ترتيب 
الكلم��ات ف��ي الجمل��ة) أي الفاع��ل أو المُس��ند 
إلي��ه، والفع��ل، والمفعول أو المُس��ند (؛ أي أن 
الموقع الاعرابي يثبت في مقابل تغير الموضع 

المكاني)25(.

على سبيل المثال، إن الجملة التي تعبر عن 
قتل الأس��د للنم��ر يعُبرَ عنها ف��ي معظم اللغات 
ف��ي حالة واح��دة هي نمط) الفاعل ث��م الفعل ثم 
المفع��ول به (، بحي��ث إذا ما غُيّ��ر موضع أي 
منه��ا يتغير معنى الجملة.  ففي اللغة الانجليزية 

مثلاً، يقُال: 

) The lion killed the tiger (.  وف��ي 
) Le lion a tué le tigre (الفرنسية

أما ف��ي العربية فهذا المعن��ى يمكن التعبير 
عنه بستة أنماط مختلفة، فيمكن أن نقول)26(:

- قتلَ الأسدُ النمرَ. 

- قتلَ النمرَ الأسدُ. 

- الأسدُ قتلَ النمرَ. 

- الأسدُ النمرَ قتلَ. 

- النمرَ قتلَ الأسدُ. 

- النمرَ الأسدُ قتلَ. 



157 ةفسلفلا ابتاع ىلع ةيبرعلا

أي إن الحرك��ة الإعرابي��ة، الرف��ع لكلم��ة 
الأس��د، والنصب لكلمة النمر، جعلت الأسد في 
حال��ة الفاعلية، والنمر في حالة المفعولية، مهما 
تغي��ر موضعيهما في الجملة.  وقد نرى أن هذه 
الخصيص��ة تنعكس على طبيع��ة التفكير باللغة 
العربية في بيئتها الثقافية عموماً ؛ فقيمة شخص 
ما أو ش��يء ما لا يحددها مكانه بقدر ما يحددها 
هو نفس��ه حتى قيل) الم��كان بالمكين (.  ناهيك 
عن إمكانية التقديم والتأخير جوازاً، وهو ما يقع 

في صلب البلاغة العربية. 

ونجد خصائص أخرى للغة العربية ونحوها 
مم��ا يمكن أن يك��ون له أثر واض��ح في طبيعة 

التفكير العربي الإسلامي، ومنها: 

- تعددّ الوجوه الاعرابية

- تقدير المحذوف

- نظرية العامل النحوي والتعليل 

- الكلم��ات الزائ��دة نحوي��اً، عل��ى أنّ له��ا 
وظائ��ف أخرى كالتوكيد والاش��ارة إلى الزمن 

وغيرها  

- الأضداد في اللغة والترادف

- الحقيقة والمجاز

- تعددّ القراءات القرآنية 

بذور الحكمة في اللغة العربية

ه��ل كان في اللغ��ة العربية، ما قبل نش��وء 
الفلسفة الإس�المية، ما يمكن أنْ يعُدّ إرهاصات 
أولية لظهور أفكار تتعلق بالوجود تولد من رحم 
بيئة هذه اللغة نفس��ها، وإمكاني��ات لإحتواء أية 
أفكار تفَدُ إلى هذه اللغة وبيئتها من خارجهما ؟ 

بالوج��ود  للتفكي��ر  الأساس��ية  الدواف��ع  إن 
والإحس��اس به تتجلى دائماً في الحياة والموت، 
والزم��ان والمكان، والصراع م��ن أجل البقاء.  
وه��ذه كلها كانت موجودة في قلب بيئة العربي، 
بل وربما كانت أكثر أثراً لتماسه المباشر معها، 
مع غياب التفس��يرات القطعية التي قد تسدّ باب 

التساؤل والقلق المستمرّ.  

ولا ينبغ��ي أن نغف��ل عن أن اللغ��ة العربية 
وفكره��ا ينقس��مان إل��ى مرحلتي��ن قبل نش��وء 
الفلس��فة الإس�المية:  مرحلة ما قبل الإس�الم، 
بش��عرها وبعض خطبها ونصوصه��ا النثرية، 
ومرحل��ة ما بعد الإس�الم ونزول الق��رآن، وقد 
أخذت اللغة بالاغتناء بمفاهيم أخرى، ودلالات 
جديدة، فضلاً عن الاحس��اس بالذات والاعتزاز 
باللغ��ة بوصفه��ا لغة أقدس النص��وص، واللغة 

التي ستمتدّ إلى آفاق أوسع بكثير. 

وتأت��ي الب��ذور الأولى للفك��ر والوجود في 
اللغ��ة العربي��ة قب��ل الفلس��فة الإس�المية على 
مس��توى الألفاظ من جهة وعلى مستوى التفكير 
من جهة أخرى.  فجميع  المصطلحات الفلسفية، 
أو أغلبها وجدت له��ا أصولاً في اللغة العربية، 
إما باللفظ بش��كله ودلالته أو بانتقاله إلى دلالات 

أخرى وباشتقاقات أخرى.  

فقد جاءت ألفاظ قريبة المعنى من استعمالها 
فيم��ا بع��د في الفلس��فة، مثل الم��ادة  وهي) كل 
ش��يء يكون م��دداً لغي��ره ()27(، والم��ادة أيضاً 
هي)الزي��ادة المتصل��ة ( م��ن) مددت الش��يء 
فامت��دّ()28(. والطبيعة بمعنى الس��جية والخليقة، 
وقد طبع الله الخلق أي خلقهَم)29(. ومن الطريف 
ما ذكره أب��و حيان التوحيدي ع��ن الطبيعة في 
حوار له مع أبي س��ليمان السجس��تاني المنطقي 
عن اش��تقاقها عند أهل النحو واللغة:  أهي فعيلة 



دراسات فلسفية   علادد /45 158

بمعن��ى فاعل��ة أم بمعن��ى مفعولة ؟ ويس��أل أبا 
سعيد الس��يرافي، فيجيبه بأنها من قبيل الأسماء 
المحضة لا المش��وبة، أي أنه��ا لا بمعنى فاعل 
كقدير بمعن��ى قادر، ولا بمعن��ى مفعول كذبيح 
بمعن��ى مذبوح.  ولكن يقال ه��و فعل في أصله 
كجبي��ر وأثير، ومع ه��ذا فمعنى الفعل به أقرب 
من معنى الفعل من��ه)30(. والقِدمَ، فقد قال زهير 

بن أبي سلمى: 

قفْ بالديارِ التي لمْ يعفها القِدمُ  بــلى وغيرّها 
الأرواحُ والقـدمُ)31(

والح��دوث ال��ذي هو) كون ش��يء لم يكن، 
وأحدث��ه الله فحدثَ ()32(. والخ�الء وهو المكان 
لا ش��يء في��ه)33(، والم�الء وه��و المتس��ع من 

الأرض)34(.  

والإدراك والذي معناه في الأصل) اللحوق، 
يق��ال:  مش��يتُ حت��ى أدركت��ه، وعش��تُ حتى 
أدركت زمان��ه.  وأدركته ببصري، أي رأيتهُ (
)35(؛ ويمكنن��ا أن نقيس على هذا المعنى الأخير 

فنق��ول:  أدركت��ه بإحدى الح��واسّ، أي أدركته 
حسّ��ياً، وأدركت��ه بعقل��ي، أي عقلت��ه وفهمته.  
والح��دس، وهو الظنّ والتخمي��ن)36(، وجاء أنّ 
الحدس في السير:  سرعة ومُضيّ على طريقة 
مس��تمرة)37(. وه��و معن��ى يقترب م��ن مفهوم 
اس��تخدامه بالمعنى الفلسفي في نظرية المعرفة 

فيما بعد. ويقول الحارث بن حلزّة: 

فحبستُ فيها الركبَ أحدسُ في     

كـلِّ الأمورِ وكنتُ ذا حدْسِ)38(

والتص��وّر ؛ فتصوّرتُ الش��يء: ) توهّمتُ 
صورت��ه فتص��وّرَ ل��ي ()39(. والقضيّ��ة واحدة 

القضايا هي الأحكام)40(. 

وبالنس��بة إلى الوجود، فالش��اعر الجاهلي، 
وإن ل��م ينظر إليه نظرة فلس��فية تنظيرية، كان 
يش��عر بالوجود ويقابل بينه وبي��ن العدم.  يقول 

الأسود بن يعفر: 

عفٌّ صليبُ إذا ما حُلبةٌ أزمتْ     

 من خيرِ قومِكَ موجوداً ومعدوما)41( 

وغالباً ما يكون الوجود بمعنى الكينونة، قال 
عمرو بن كلثوم: 

   ونوجَدُ نحنُ أمنعهَم ذمارا      

  وأوفاهم إذا عقدوا يمينا)42(

واس��تخُدمت كلمة عدم بالمعن��ى المقيدّ، أي 
بالإضافة إلى شيء، بمعنى الفقدان، قال حسان 

بن ثابت: 

  رُبَّ حلمٍ أضاعَه عدمُ الما     

  لِ وجهلٍ غطّى عليه النعيمُ)43(

وجاءت كلمة»  نظام»  لدى الش��اعر عبيد 
بن الأبرص، إذ يقول: 

والماءُ يجري على نظامٍ لهُ    

 لو يجدُ الماءُ مخرقاً خرَقهَ)44(

وحتى بالنس��بة إلى بعض المفاهيم الأخلاقية، 
نجد عند بعض الشعراء مفهوم اللذة مثلاً، فطرفة بن 
العبد كان يرى أن الغاية من الحياة هي اللذة المادية 
العاجلة، ولا يلقي بالاً الى موقف الناس، ما دام هو 

وحده من سيتحمّل نتائج سلوكه، يقول في معلقّته: 

كَ لم أحفلْ  فلولا ثلاثٌ هنَّ من لذةِّ الفتى      وجدِّ
متى قامَ عوّدي

وفيها: 
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كريمٌ يروّي نفسَ��ه في حياتِهِ       س��تعلمُ إنْ 
مِتنا غداً أيُّنا الصَدي)45(

وبالنس��بة إلى الألفاظ الت��ي تتعلق بالجمال 
نجد الكثير منها، س��واء تلك التي تتعلق بالوجه 
أم بالش��كل والهيئ��ة، بالأش��ياء المحسوس��ة أم 
المعقولة، كالجمال والحسن والملاحة والطلاوة 

والنضارة والوسامة والبهاء والوضاءة)46(.

ونجد في اللغة العربي��ة مصطلحات فكرية 
مبكرة ت��دلّ عل��ى مطاوعته��ا وقابليتها للنحت 
والتركيب لإنشاء دلالات أخرى متقدمة، فكلمة 
الأزل الت��ي تعن��ي الق��دم ومنه��ا الصف��ة أزليّ 
أصله��ا، كما ينق��ل الجوهري،)قولهم للقديم:  لم 
يزلْ، ثمّ نسُ��ب إلى هذا فلم يس��تقم إلا باختصار 
فقالوا يزَليّ، ثم أبُدلت الياء ألفاً لأنها أخفّ فقالوا 
أزليّ كم��ا قالوا للرمح المنس��وب إلى ذي يزن 
أزنيّ، ونصَل أثربيّ ()47(. ومثل هذا مصطلح»  
كُنتيّ« الذي يقال للرجل إذا شاخ،) وكأنه نسُب 
إل��ى قول��ه:  كُن��تُ في ش��بابي كذا وك��ذا.  قال 

الشاعر:  

فأصبحتُ كُنتياًّ وأصبحتُ عاجناً    

وشرُّ خصال ِ المرء ِكنتٌ وعاجنُ ()48(

أهل اللغة الحكماء 

نعل��م أن كلم��ة) فيلس��وف ( ص��درت ف��ي 
الأصل ع��ن تواضع جمّ، إذ هي تعني بحس��ب 
اش��تقاقها اللغوي في اليوناني��ة) محبّ الحكمة( 
لا) الحكي��م ()49(.  الفلس��فة، إذن، ن��زوع دائ��م 
نحو الحكمة، قد لا تدعّي امتلاكها، وإنما تمتلك 
الح��ق في الس��عي إليها.  لكن الأمر لم يس��تمر 
على هذا الحال، فأخذت كلمة) فيلس��وف ( عند 
العرب ترادف كلمة) حكيم( بعد دخول الفلس��فة 
إل��ى البيئ��ة الإس�المية.  فأفلاطون وأرس��طو 
حكيم��ان)50(، والحق كمل مع أرس��طو)51(، أي 
الحكم��ة كاملةً.  وأصبحت الصلة بين الفلس��فة 
والدي��ن صلةً بين) الحكمة( و) الش��ريعة ()52(.  
فالفلاس��فة المسلمون، إذن، قدموا أنفسهم، ومن 
قبَلهم أس�الفهَم م��ن اليونان عل��ى أنهم) حكماء 
(، وبالتال��ي فه��م مَ��ن يمتلك��ون الحقيقة.  ومن 
هنا بدأت أولى ش��رارات الص��راع بينهم وبين 
خصومه��م.  وكان أش��دّ أولئك الخصوم، فضلاً 
ع��ن علماء الدين، هم أهل اللغة، على الأقل في 
بدايات ظهور الفلس��فة الإسلامية.  وتشهد على 
ذلك المناظرات التي عقدت بين فلاسفة ومناطقة 

من جهة، ولغويين ونحاة من جهة أخرى.  

علماء اللغة والنحاة، وكما يبدو من مناظراتهم 
وردودهم، كانوا يرون أنفس��هم الأحقّ والأقدر 
على امتلاك الحكم��ة، وربما كانوا يعتقدون أن 
من يمتل��ك ناصية اللغة يس��تولي على الحقيقة، 
ومن يدرك الأس��ماء يعرف حقيقة المس��ميات.  
وهذه فكرة مناقضة تمام��اً لأطروحة أفلاطون 
ف��ي محاورة) كراتيلي��وس ( حيث كان يرى أن 
معرف��ة الأس��ماء لا توصل إلى معرف��ة حقيقة 
الأشياء)53(. وكان من أول اعتراضــــــــــــات 
اللغويين على الفلاس��فة والمناطق��ة هو أنهم لا 
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يحس��نون العربية)54(، فكي��ف يدركون المعاني 
والحقائق إذاً !

ولو عدن��ا إلى معاني الحكم��ة في العربية، 
س��نجد مث�الً أن الخليل ب��ن أحم��د الفراهيدي) 
المتوف��ى س��نة 170 هـ��ـ( في معجم��ه» كتاب 
العي��ن«  وهو المعجم الأق��دم في اللغة العربية، 
سنجده يقول عن الحكمة) إن مرجعها إلى العدل 
والعل��م والحل��م. . وأحكمته التج��ارب إذا صار 
حكيماً ()55(. وليس ببعيد عن هذا المعنى ما جاء 
في معج��م مقاييس اللغة لابن ف��ارس) المتوفى 
س��نة 395 هــ(، إذ يرى أن قي��اس الحكمة في 

المنع من الظلم والمنع من الجهل)56(.

عناص��ر الحكم��ة، إذاً،لم ت��أتِ بالضرورة 
من الفلس��فة، كما ي��رى أهل اللغ��ة، إذ الحكمة 
متغلغلة في صلب الحي��اة الفكرية والاجتماعية 
عند العرب قبل أن يخُطّ أول س��طر في الفلسفة 
في الإس�الم، وتأتتّ من التجارب التي أحكمت 
الع��رب فجعلت م��ن بعضهم حكم��اء، أي أهل 
عدل وعلم وحلم.  أما الفلاس��فة المس��لمون فقد 
يرى خصومهم أنهم لم تصنع حكمتهم التجارب، 
وإنما هم استعاروا حكمة أقوام أخرى سابقة.  

وم��ن الطري��ف أن نجد أنّ الحكي��م والحَكم 
والحاكِ��م ترجع كلهّا إلى ج��ذر لغوي واحد في 
لغ��ة العرب، مما يدلّ على تداخل تلك الوظائف 
ف��ي الحي��اة الفكري��ة والثقافيــ��ة والاجتماعية، 
والسياس��ية لاحقاً، في البيئة العربية الإسلامية.  
وتتخل��ل الث�الث مع��اً اللغ��ةُ، أي البلاغة وقوة 
البيان وحس��ن العب��ارة.  فحِكَم الحكم��اء الذين 
يؤت��ى إليه��م عب��ارات موج��زة بليغة تس��ري 
مس��رى الأمثال فيما بعد.  وفيما يتعلق بالحكّام 
يظهر ه��ذا جلياً في التاريخ العربي الاس�المي 
؛ إذ كان م��ن عي��وب الحاك��م الع��يُّ والافتقار 

ال��ى الفصاح��ة والبلاغ��ة.  وحتى في الفلس��فة 
السياس��ية الاس�المية نجد أن من صفات رئيس 
المدينة الفاضلة عند الفارابي أن يكون)) حس��ن 
العبارة، يؤاتيه لس��انه على إبانة كل ما يضمره 
إبان��ة تامة(()57(، ويتابعه في ذلك ابن رش��د في 
تلخيصه لسياس��ة أفلاطون)كتاب الجمهورية(، 
إذ يوج��ب أن يك��ون من خص��ال الرئيس)) أن 
يك��ون بليغاً حس��ن العب��ارة (()58(. بينما لم يعبأ 
أفلاط��ون أص�الً بمث��ل ه��ذا الش��رط لحاكمه 
الفيلس��وف)59(، بل أنه، على خلاف ذلك، ينظر 
بش��كل س��لبيّ الى البيان والبلاغة على اعتبار 
أنهما من أس��لحة السوفسطائيين الذين استعملوا 
هذا للتمويه عن الحقيقة وحدود الأشياء، بحسب 
رأيه ورأي أرس��طو من بعده.  وقد تكون اللغة 
بالذات هي الفاصل بين مرحلة ما قبل الفلس��فة، 
المرحلة الملحمية أو الشعرية، ومرحلة التفكير 

الفلسفي عند اليونان.        

ث��م إن علماء اللغة كانوا ه��م علماء القرآن 
بع��د ظه��ور دي��ن الإس�الم، أي إنه��م ه��م من 
يفهمون معاني��ه ومقاصده ويتوصل��ون بالتالي 
إل��ى أحكامه وحِكمه.  والذي يجيد اللغة العربية 
يدرك القرآن، كتاب الحكمة العربية الإسلامية، 
بينم��ا من يأخ��ذ بحكمة اليون��ان فإنما هو يدعو 
إل��ى تعلم لغة اليونان، بحس��ب قول أبي س��عيد 
السيرافي)اللغوي النحوي( في ثنايا ردهّ ونقضه 
لمتىّ بن يونس) المنطقي المتفلس��ف ( كمـــــــا 
جاء في المناظرة الش��هيرة والمهمة التي ينقلها 

أبو حيان التوحيدي)60(. 

 وال��ذي زاد من قوة حجج خصوم الفلس��فة 
والمنط��ق من اللغويين الع��رب، أن المترجمين 
والمناطق��ة الأوائ��ل كانوا من غي��ر العرب، أو 
بص��ورة أدق مم��ن لم يكونوا يجي��دون العربية 
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والكتاب��ة بها، فجاءت الترجم��ات في بواكيرها 
ركيك��ة وغامضة ومرتبكة ج��داً، وبخاصة إذا 
ما قورن��ت ببلاغة العرب وبيانهم وقوة س��بك 

أشعارهم وخطبهم وأقوالهم.  

ولم يخلُ الأمر من فلاس��فة أو مناطقة كانوا 
ه��م مَن ب��ادر الى إث��ارة أصحاب عل��وم اللغة 
واتهامه��م واللغةَ العربية بش��يء من نقص في 
التعبي��ر الدقي��ق أو بفائضٍ من ال��كلام ومن ثم 
قصوره��م عن الاس��تئثار بالحكمة ؛ فيروى أن 
الكن��ديّ قال لأبي العباس) المبرّد أو ثعلب ( إنه 
يجد في كلام العرب حش��وا؛ً فهم يقولون» عبد 
الله قائ��م» و« إنّ عب��د الله قائ��م»  و« إنّ عب��د 
الله لقائ��م»  ؛ فالألفاظ متك��ررة والمعنى واحد.  
فيجيبه أبو العباس بأن المعاني مختلفة لاختلاف 
الألف��اظ ؛ فالجمل��ة الأولى إخبار ع��ن قيام عبد 
الله، أما الثانية فجواب لسؤال سائل، بينما الثالثة 
جواب عن إنكار مُنكر ؛ فما أحار الكنديُّ جواباً 
كم��ا تذكر الرواية)61(. ومن هذا كذلك قول متىّ 
بن يونس لأبي س��عيد الس��يرافي، في المناظرة 
المذك��ورة آنف��اً: ) يكفيني من لغتكم هذا الاس��م 
والفع��ل والح��رف فإني أتبلغ به��ذا المقدار إلى 
أغ��راض قد هذبّتها لي يونان()62(. ولا يخفى ما 
في لهجة قول متىّ هذا من استصغار لشأن اللغة 

العربية، واستفزاز لأصحاب علومها. 
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Abstract

The present paper tackles the relationship between Arabic and philosophy 
wherein Arabic shows its capacity and flexibility to express philosophical 
ideas،a thing that originally began with the translation of the Greek 
philosophical texts into Arabic. Therefore، the paper expounds first the general 
characteristics of Arabic as much as philosophical thinking is concerned، 
and refutes the opinions that view Arabic as incapable of expressing abstract 
thought. Then it traces the first seeds of philosophy(wisdom) in Arabic، i.e.، 
the linguistic origins of the philosophical terms and concepts translated into 
Arabic. Finally، it deals with Arab linguists who consider themselves as the 
owners of wisdom which was born in the heart of the environment of Arab 
Islamic culture.  
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